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Pe un an 12 fi., pe şese ioni 

6 fi., pe trei lonî 3 fi. 
N-rii de Dumineci 2 11. pe an.

Feitn România si străinătate;
Pe on an 40 frânei, pe góse 
lim i 20 fr., pe trei ltuol 10 fr. 
N-rii de Duminecă 8 frano!. 

Se prenumără, la  tòte ofioieie 
poştale din Intra şi din afară 

şi la  dd. colectori.
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3 fi. Un esemplar 5 or. v, a. | 
séu 15 bani. At&t abonamen
tele cât şi insarfiunile sunt 

a se p lăti înainte.
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Retragerea lui Windischgraetz.

Braşov, 7 Iunie v. 1895

Nu mai încape ìndoéla a<Ji> ca 
crisa, ce a isbucnit In cealaltă parte 
a monarchiei, din afacerea înfiin- 
ţărei unui gimnasiu inferior sloven 
în Cilii, nu se póte resolva în alt 
mod, decât prin retragerea cabi
netului Windischgraetz.

Oficiósa „Fremdenblatt“ din Viena 
anunţă, că în cercurile parlamentare 
se susţine tot mai mult scirea, că mi- 
nisteriul austriac încă alaltăieri a 
luat hotărîrea, sé şî înainteze Ma- 
jestăţii Sale cererea demisiunei, la 
cas; décà stânga germană unită ar 
eşi din coaliţiune; mai anunţă nu
mita foiă, că tòte încercările minis- 
trului-preşedinte austriac, de a în
lătura greutăţile, ce se puneau în 
calea intenţiunilor lui pentru apla
narea lucrurilor pe cale paeînică, au 
fost zadarnice.

Ac|î suntem în clar cu atitu
dinea partidei, de care Windisch
graetz făcea dependentă remânerea 
sa în fruntea afacerilor. In confe- 
renţa dela 17 Iunie, 89 membrii ai 
stângei germane au hotărît şi de
clarat, că decă celelalte partide ale 
coaliţiunei stărue pe lângă punctul 
lor de vedere în cestiunea gimna- 
siului sloven, partida stângei germane 
unite se vede adusă în imposibilitatea, 
de-a mai puté face parte din coaliţiune. 
Hotărîrea acésta obligă pe toţi mem
brii partidei, şi preşedintele clubului 
este autorisat, de-a esecuta conclu
sul luat cu majoritatea receiută de 
voturi.

In urma acestei hotărîrî, di- 
misia cabinetului-Windischgraetz s’a 
aşteptat deja pe ieri înainte de arnési, 
după cum s’a putut vedé şi din te
legrama nóstrà din numérul pre
cedent.

Asupra formărei noului minis- 
teriu circulă felurite versiuni.— „Pol. 
Corr.w, organ oficios, cjiee, că omul

situaţiunei este acum contele Badeni, 
locţiitor în Oaliţia; că după t6te 
probabilităţile el va fi însărcinat de 
Majestatea Sa, se reconstra^scă mi- 
nisteriul şi se conducă afacerile, şi că 
în noul ministeriu portofoliul de in
terne l’ar primi contele Leo Thun, 
locţiitor în Boemia. O altă versiune 
cjice, că chiar Thun ar fi viitorul 
ministru preşedinte.

Nu se pote sciî înse cu t6tă po* 
sitivitatea, pe cine încrederea mo- 
narchului îl va pune în fruntea con* 
ducerei afacerilor, şi pentru acum ne 
mărginim a arunca o scurtă privire 
asupra raporturilor parlamentare din 
Austria, în legătură cu actuala crisă 
ministerială.

Prinţul Alfred Windischgraetz 
a fost numit de Majestatea Sa mi
nistru preşedinte înainte cu 1V2 ani, 
după-ce că4use contele Taaffe. El 
şi-a format ministeriul pe basa unei 
coaliţiuni de partide şi a u'nui pro
gram, asupra căruia s'au învoit Grer- 
manii liberalî, Polonii şi conserva
tivii. Programul acesta îşi pusese ca 
ţîntă reforma contribuţiei şi reforma elec- 
ioralâ, pe cari guvernul promise a-le 
duce în deplinire.

Reforma dărei o luă asupră-şî 
ministrul Plener, care face parte din 
stânga germană unită. El a elaborat 
un proiect de lege şi l’a aşternut 
camerei. — Proiectul acesta înse 
este atât de unilateral, încât demo
craţii, Cehii-tineri şi antisemiţii lup
tară şi luptă în potriva lui cu cea mai 
mare insistenţă şi energiă, Cehii- 
tineri folosindu-se chiar şi de arma 
obstrucţiunei. Mai ales din causa 
acestui proiect, camera nici pănă în 
efiua de ac[i n’a ajuns se se apuce 
de desbaterea budgetului pe 1895, 
precum n’a putut s’o ducă la capet 
nici cu proiectul de dare, deşi s’au 
ţinut şedinţe de câte opt 6re, ba 
chiar şi nopţile au fost folosite pen
tru discusiunî în cameră.

De al doilea proiect, adecă de

reforma electorală, camera nici nu 
s’a atins pănă acum. Pote că re
forma acésta ar fi scos’o cum-va la 
btm sfirşit guvernul, décà între coa- 
liaţi n’ar fi întrat certe şi neînţele
geri, cari s’au mărit şi desfăşurat 
pe-o scară întinsă în cestiunea gim- 
nasiului sloven din Cilii

Şi adecă cum ? Fiă-care partidă 
intenţiona sé esploateze reforma 
electorală în favorul ei, şi fiind-că 
partida liberală, — care s’a susţinut 
pănă acum numai cu ajutorai unui 
sistem electoral măestrit — vede, că 
prin noua reformă electorală nu póte 
decât sé piardă din teren, a hotărît 
s’o zădărnic0scă. Spre scopul acesta 
ea a iscodit şi cause şi pretexte 
destule, bine sciind, că de-odată cu 
căderea reformei electorale, va căde 
şi guvern şi coaliţiune.

Cea mai succésà armă a fost şi 
este în mâna acestei partide vecinic 
însetată după căpătuire, mult agitata 
afacere a gimnasiului sloven. In afa
cerea acésta Nemţii liberali s’au mai 
ilustrat şi în altă privinţă. Au dat 
dovec[i, că nu sunt mai buni, decât 
„liberalii“ noştri din Pesta, când e 
vorba de a-se face o concesiune fiă 
cât de mică naţionalităţilor. Ei, cum 
seim, au dat alarmă în lume, că prin 
înfiinţarea unui modest institut cul
tural sloven, s’ar prăpădi elementul 
german din Stiria, care şi aşa este 
aprópe înghiţit de slavism. Atât s’au 
încăpăţînat Nemţii lui Plener în ces
tiunea acésta, încât au nesocotit 
pănă şi cuvintele monarchului, care 
a 4is* că n’ar fi nici o primejdiă şi 
nenorocire, decă li-s’ar înfiinţa Slo
venilor classe paralele în Cilii.

Sórtea rea a lui Windischgraetz 
a mai voit apoi, ca nici Slovenii se 
nu cedeze, deşi li-s’au făcut promi
siuni, că vor fi recompensaţi altfel 
şi în alt loc, şi cu tòte că ei n;au 
decât 7 representanţi în parlamentul 
central. Pe lângă acésta, n'au voit 
nici conservativii, nici Hohenwart sé

stărue pe lângă Sloveni a nu ridica 
greutăţi guvernului şi, ce e mai în
semnat, însuşi guvernul, îşi avea mâ- 
nile legate prin angageamentul moş
tenit dela Taaffe, faţă de Sloveni, 
cu privire la cestiunea-Cilli.

Acestea şi alte neajunsuri sunt 
causa, pentru-care actualul cabinet 
austriac trebue së dimisioneze. E 
greu a respunde încă de pe acum la 
întrebarea, că ce se va întêmpla. 
Un lucru înse totuşi pare a fi mai 
pe sus de ori-ce îndoială : pănă când 
delegaţiunile nu vor fi votat budge
tul comun, Majestatea Sa cu greu 
va puté numi un nou guvern ; va pri
mi dimisia lui Windischgraetz, însë 
îl va autorisa cu conducerea provi- 
sorie a afacerilor. E posibil apoi, ca 
totuşi së succéda a-se înşgheba o 
nouă coaliţiune, din care së iesă un 
guvern compus é ^ ï  din elemente 
heterogene, înse cu şanse de-a avé 
majoritate,

Ori cum s’ar resolva crisa acésta, 
fapt este, că atât dincolo, cât şi din- 
côce de Leitha, situaţia interiôra 
este cât se pôte de încurcată. Po- 
pôrele monarhiei cer egalitate de 
drepturi ; ele nu se mai pot mulcomi 
şi împăca cu sfărimăturile, ce cad 
de pe masa puternicilor. Pănă când 
la Viena şi Pesta vor fi nesocotite 
aspiraţiunile îndreptăţite ale naţiu
nilor negermane şi nemaghiare, gu
verne după guverne vor câdé, încur
căturile se vor mări tot mai mult 
şi pace şi armonia nu va domni în 
monarchiă.

CRONICA POLITICI.
— 7 (19) Iunie, 

pi are] e străine aduo scir! despre pre
gătirile, ce se iac pentru deschiderea ca
nalului în Kiel. Din Berlin se telegrafieză, 
că flota francesâ nu va primi nici o visită, 
şi chiar corespondentului foiei franoese 
„Temps“ i-a refusat permisiunea de-a vi- 
sita flota. Se crede, că flota italiană n’a 
sosit până alaltăieri în marea nord-ostică,

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

Familia marinarului.
De Cordelia.

(Urmare).

„Copilul Isus ne asculta rugăciunea, 
căc? vântul se opri îndată. Avurăm mult 
lucru, de óre-ce corabia se vătăma în mai 
multe părţi. Dér nu-ţî vorbesc mai mult 
despre acestă viâţă, căci sciu, că nu-ţl 
place. Mai bine-ţl scriu câte-va rânduri 
despre lucruri mai vesele. Gând (Jil©!0 tre
cute am debarcat într’o ţâră, ce ŝ  nu* 
me8ce Japonia, fiă-care ş’a cumpărat pen
tru cei de-acasă câte-un mic dar de Cră
ciun. Şi eu am cumpărat pentru copii doué 
jucării, de cari nu se pot vedea în Genua. 
Ţie ţ’am cumpărat o basma de mătasâ, care 
décá o vei purta în sărbători, te vor pis- 
mui prietenele. O săptămână însă n’am 
luat pipa în gură, numai ca să vă pot cum
păra lucrurile acestea, deşi, ce bine mi-ar 
cădea câte-va fumuri. Insă de nenumăre.te 
ori îmi cade i  bine, decă aceste mic! 
daruri le vo3e(j, puté duce nu peste mult 
timp acasă. v. H jesce de barca Dostră. De 
va trebui reparată, rogă pe Bacciccia, s’o

facă el. Grijesce te rog, şi de rociü. E de 
prisos să-ţi mai spun ca să grijescl şi de 
copii. Rugaţi pe Dumnezeu să nu mai fiă 
furtună. Salut pe Roşa, deşi nu o ounosc. 
Décá ea va merge la noi, mulţumesce-i 
şi în numele meu de acâstă bunătate. Salut 
pe Bacciccia şi pe cei-l’alţl prietini buni. 
Sărută pentru mine pe copiii noştri.

„De va ajuta Dumneqjeu, la viitorul 
Crăciun vom petrece sărbătorile împreună. 
Te îmbrăţişâză şi sărută de mii de ori, iu
bitorul tău Pippo

P. S. „Acum ţ’am scris o serisóre 
lungă. îmi c’am învăţat a sorie bine. 
Toţi îşi scriu sorisorile prin mine; nu trag 
nesce litere tocmai írumóse, dér nici nu se 
póte sorie mai bine, fiind-că corabia se 
neliniştesce. Dumnezeu să te binecu- 
vinteze !u

Nu voiu spune de câte-ori plânsul a 
întrerupt cetirea pănă la sfirşit a sorit orii. 
Gigia ofta într’una şi îşi ştergea lacrimile 
cu cornul basmalei.

— riT>'-1- ' meu stăpân! AucJiţI copii, 
ce o l .  • t a t ă l  vostru?“

Nici Rosa nu-şl ridica ochii de pe 
lucrul de mână. Faţa băeţilor se posomori,

când le-a venit în minte multele jucării 
frumóse, apoi tatăl lor, pe care nu l’au cu
noscut nicl-odată. Bacciccia încă deveni 
simţitor, şi sub pretextul, că e mare zăduf 
în odaie, desohise uşa şi eşi.

— „Dér să vii eră-şl“, striga Rosa 
după el, apoi întorcându-se cătră sora 

sa 4ise •

— „Sărman Bacciccia, e om aşa de 
sdravăni Ar fi pagubă să nu fiă vr’o dată 
fericit!“

— „Intr’adevăr ar merita“, răspunse 
Gigia. „E tocmai potrivit bărbat pentru 
tine. Nu înţeleg, cum nu te-ai gândit la 
aşa ceva“.

— „De unde culegi tu aceste bădă
rănii ? Tu scii la cine gândesce el! Nici că 
se uită la mine vr’odată. De alt-fel nu ml 
bat capul cu el. Ţ’am spus deja, că nu mă 
mărit. Multe corfe am împărţit eu pănă 
acum“.

— „Sciu causa. încă n’ai iubit pe 
nime. Ori el, ori nime altul, ţ’ai gândit. 
Eu încă iubesc numai pe unul, pe bărba
tul meu. Decă el a murit, la alt bărbat nici 
nu mă gândesc mai mult“.

— „Mamă dragă, nu mai plânge!“

cjise băiatul de 9 ani. Acuşi voiu umbla 
şi eu la pescuit.... şi-ţi voiu aduce mulţi 
bani acasă. Dór şi eu sunt bărbat“.

— „Dér eu sunt flămândă“ întrerupse 
mica oopilă.

— „Ai dreptate, sermană păpuşică^, 
4ise Gigia“. „Mănâncă puţină pana, că zama 
va fi îndată gata“.

Cu acesta Gigia întrâ în altă odaie, 
ca acolo sărşl plângă, după dorinţă inima.

Nu psste mult s’a aucjit o ciocnitură 
la uşe. Rosa crecju, că Bacciccia s’a re
întors.

— „Poftim, poftim“, strigă ea că
tră uşe.

N’a fost Bacciccia. Un om sdrenţos, 
cu barba nepeptănată şi puţin gârbov de 
spate, păşi în odaiă. La început copiii se 
spăriară de el şi se ascunseră după şorţul 
Rosei.

— „Sunt un biet marinar“, începu ne
cunoscutul, „m3 rog de puţină elemosină, 
căci n’am nimic. Marea mi-a răpit totul“.

— „Vino mai înăuntru“, cjise Rosa. 
Şi noi suntem săraci ce-i drept, dér mai 

avem oâteva bucături de hrană. Şecjl şi-ţi 
voiu aduce îndt "  \u.
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şi aoésfca din consideraţiunl politice faţă de 
Franoia şi Rusia. Italienii nu voese, ca flo
tele: italiană, germană şi austro-ungară sé 
se presenteze împreună, ca sé evite o de- 
monstraţiă pentru tripla alianţă. — In ces
tiunea sörbärilor dela Kiel reuniunea „Al- 
saţia-Lotaringia“ — cum se telegrafìézà 
din Paris — a ţinut la 16 Iunie o adu
nare de protestare. Sala adunarei era de- 
oorată cu stindarde francese îmbrăcate în 
doliu. Preşedintele adunărei Sausbeuf a (Jis 
în vorbirea sa de deschidere, că visita dela 
Kiel ínsémná renunţarea la Alsaţia-Lota- 
ringia. Cu Germania nu se póte face o 
împăciuire pănă când Francia nu va recăpăta 
cele doué provincii răpite. E regretabil, că 
Francia ia de bani buni invitarea împăra
tului Wilhelm şi promisiunea lui, că va 
veni în Paris ou ocasia exposiţiei din 1900. 
Décà împăratul german vró sé mérgá la 
Paris, atunci sé aducă cu el şi convenţia 
de pace dela Frankfurt şi s’o sfìrtiee pe 
piaţa Concordiei. Fără de acésta, orî-ce în
cercări de împăcare vor fi zadarnice. Ast
fei e disposiţia spiritelor în Paris din inci

dentul sörbärilor dela Kiel.
*

Fòia ruséscà „MosTcovsìcja Vjedomosti“ 
se ocupă cu vorbirea monarchului Francisc 
losif, cu care a deschis delegaţiunile aus- 
tro-ungare şi cu tripla alianţa Organul mos
covit 4ice, că abia se póte închipui un réspuns 
mai fără colóre, decât cum a fost acela, 
care l’a dat monarchul delegaţiunilor aus- 
tro-ungare. Mesagiul nu conţine nimic deo
sebit, e o formalitate ordinară, fără nici o 
importanţă esternă. El nu face amintire 
despre mórtea Ţarului Alexandru III şi că 
în Orient fierbe ceva primejdios. Dér ria 

vorbit nimic nici despre tripla-alianţă. Din 
tòte acestea spare, că tripla alianţă şi-a 
pierdut orî-ce îndreptăţire de a fi, şi ea 
încet pe încetul n’are decât valóre li

terară.
*

piarul frances „Estafette“ afirmă, că 

alianţa IVauceso-rusă are caracterul unei 
convenţiuni curat militare, care s’a subsém- 
nat în a. 1893. De atuaoî încoce ministe- 
riile de esterne din Petersburg şi Paris şi-au 
dat multă ostenélà, ca sé preciseze pentru 
durată o premergere comună. S’au iniţiat 
multe pertractări pentru de a da acestei 
aoţiunl forma hotărîtă a unei oonvenţiunî 
diplomatice, dér pănă acum în direcţiunea 
acésta nu s’a putut ajunge la un resultat 

definitiv.
*

Referitor la cestiunea macedónén» 
lui „Köln. Ztg.“ i-se telegrafieză din Bu
dapesta, că ambasadorul austriac din Con- 
stantinopol, br. Calice, sosesce înVieoa pe 
timp scurt, dér că se va reîntorc© îndată 
în vederea evenimentelor din Turcia. La 
acésta fòia germană adauge, că cestiunea 
ar mén ă şi macedonenă va da mult de gân-

Cànd vè4ù ìnsé, că necunoscutul vrea 
sé ş0dă pe locul cununatului ei, strigă :

— „Mé rog nu şedea în acel loc !“
— „De ce nu? Dér nu e tot atâta?* 

întrebă sérmanul marinar.
— „E capriţul surorei mele şi acésta ; 

acolo s’a obicinuit a şedea bărbatul ei, pănă 
când a trăit, ér acum, oă a murit, fiind şi el 
marinar şi înecându-se undeva în mare, îi 

reţine şi astă4i acel loo, ca şi când el s’ar 
reìntórce ore-oând, şi nu lasă pe nime sé 

ş0dă acolo“.
— „Aceştia sunt băeţii domnieitale ?* 

întreba necunoscutul adiând pe băeţl.

— „O, nu, ei sunt copiii sorei mele !“
— „N’aveţI voi tată?“ întrebă pe copii, 

«germane creaturi !u
77

— „Pécat, că n’ai adus acasă de Cră-
77 1

oiun darurile multe şi frumóse. Şi ar fi fost 
mai bine, décà soumpul nostru tată nu ne-ar 
fi lăsat singuri, că atunci n’am mânca pâne 

uscată“.
— „Én’ ve4i numai, cum plânge omul 

acesta“, 4ise unu  ̂ dintre băeţl cu voce şop- 

titóre.
« ^T»e ce plângi, bădicule? Ai doră 

şi tr cari mănâncă pâne uscată

cp 4

dit puterilor. Guvernul otoman concentrézá 
c’o grabă febrilă trupe la graniţa bulgară, 
lucru dia care se póte deduce, că pacea 
este fòrte serios ameninţată la acest 
punct.

Conferinţa d-lui G. Ocăşianu asupra 
cestiunei naţionale.

Cunoscutul nostru publicist, d-1 George 

Ocăşianu, a ţinut în 8 Mai a. c. în Paris,
— cum am arătat şi ieri —în cercul socie
tăţii studiilor filosofice şi sociale, din care 
face parte şi d-sa, o conferinţă asupra ces- 
tiunei nòstre naţionale. Conferinţa acésta, 
care a fost urmărită cu un viu interes şi 
a lăsat o adêncà impresiune asupra publi
cului asistent, compus din dame şi bărbaţi, 
s’a publicat în résumât în buletinul lunar 
al societăţii din 1 Iunie.

Conferenţiarul pornesce dela procesul 
contra comitetului nostru naţional în cesţiu- 
nea Memorandului, început în 7 Mai 1894. 
D-lui reamintesce împrejurările, sub cari 
s’a petreout acest proces, pe oare d-1 Flou- 
rens, fost ministru de esterne al Franciéi, 
l’a numit „fără părechiă“ ; citezâ apoi câte
va pasage din protestul Ligei pentru uni
tatea culturală, publicat în ajunul acestui 
proces şi din „Apelul la dreptate“ făcut în 
urma sentinţei curţii cu juraţi şi a tribu* 
naiului din Cluşiu, şi în fine arată viul re- 
sens, ce au produs condamnările din Cluşiu 
îo íntrégá lumea civilisată şi în deosebi în 
mijlocul publicului frances.

După ce face acéstà introducere, dân- 
sul trece la analisa conflictului romàno- 
maghiar, care este adevêratul subiect al 
conferenţei sale. Arată lupta, pe oare au 
provocat’o Maghiarii prin tendinţele lor de 
contopire a celorlalte naţionalităţi, şi legi
timitatea luptei de apérare a Românilor 
din Transilvania şi Ungaria, cari nu vo- 
iesc a se supune acestui prooes de nimi 
cire. Arată apoi, că Românii din România, 
concentraţi în Liga pontru unitatea cultu
rală, sunt îndreptăţiţi, ba chiar datori a lua 
posiţiă faţă de acest conflict, în care e 
vorba de nimicirea unei părţi însemnate a 
poporului român.

„Se înţelege cu înlesnire“, 4i°0 d-1 
Ocăşianu, „că pentru Românii din România 
nu este lucru indiferent, deoă în Transil
vania vecină popóreJe se cértà, séu décâ 
trăiesc în linişte unul lângă altul, ca bună 
oră în Elveţia. Dér cestiunea se schimbă 
cu totul, când doué din trei părţi a popu- 
laţiunei din acéstà mare provinciă, légënul 
naţionalităţii române întregi, se agită, fiind 
hărţuite şi scóse de sub scutul legilor în 
patria lor propriă, în care au locuit o miiă 
de ani înainte de năvălirea Maghiarilor. In 
caşul acesta nu este numai o nelinişte mai 
mare séu mai mică pentru un motiv strëin 
de rassă, nu, căci atunci, formându-se un 
focar de agitaţiune febrilă şi câştigând

— „Ai ghicit; şi aceia sunt aşa de sé- 
raci, cum sunte-ţl voi“.

— „Nu-i adevérat“, réspunse băiatul, 
„oă doră ei au tată, care póte sé lucreze, 
noi ìnsé n’avem decât mamă şi o mă' 
tuşică“.

Intr’aoeste Rosa aduse o farfuriă de 
supă, pe oare o puse înaintea sermanu- 
lui om.

— nDér décà totuşi] aşi şedea la lo
cul acela?“ dise stréinul „Aşa gândesc, 
că el mie mi-se cuvine“.

Şi deja sé ridică, ìnsé băeţii începură 
sé strige :

— „Mamă, mamă, éa vino iute în- 
cóce ! Omul aoesta vrea sé şă4ă pe locul 
tatei!“

Uşa odăii se deschise în acest mo
ment şi Gigia apării în prag. Ea ţipă ca o 
nebună.

— „Nu, nu !.... La o parte de aici!“...
Dér n’a putut 4ioe nimic mai mult;

a trebuit sé se ra4ime de părete, ca sé 
nu cadă.

(Va urma).

milióne de inimi frăţesc!, focarul acesta va 
deveni în cele din urmă periculos, decă 
ra4ele lui vor pétrunde în massele popo
rului. Efcă pentru ce Românii din România 
liberă nu numai că fac bine, că se gân
desc la fraţii lor, a căror esistenţă este o 
cestiune de esistenţă şi pentru ei, ci acéstà 
îngrijire este o datorinţă sfântă, pe care o 
împlinesc în interesul păcii interióre a térii 
lor, în interesul păoii generale şi chiar al 
umanităţii. Rolul Românilor este aşa dérà 
bine fixat: el este şi va fi patriotic, euro- 
pén şi umanitar“.

Cu mult succes arată apoi conferen
ţiarul absurditatea încercărei Maghiarilor, 
de-a preface statul polietnic al Ungariei 
într’un stat naţional maghiar, precum şi 
mésurile estraordinare, ce le Întrebuinţ0ză 
ei pentru realisarea acestei utopii.

„Cu cât cugetă cineva mai mult la 
nebuna încercare a Maghiarilor, cu atâta 
se convinge mai tare de calea cea falsă, 
pe care au apucat ei. împrejurările ac
tuale nu mai sunt potrivite pentru înfiin
ţarea unui stat după modelul antic.

tJAstă4i statul trebue sé posédà su
fletul şi nu corpul popórelor. Admiţând, 
ceea ce este impos’bil, oă Maghiarii vor 
isbuti sé impună limba lor naţionalităţilor,
— acestea, după cum a 41S un Maghiar 
resonabil (lucru rar) vor blàstéma pe Ma
ghiari în limba maghiară, întocmai după 
oum martirii irlandezi blastémà pe asupri
torii lor în cea englesă. ìnsé din norocire 
Românii încă nu sunt în situaţiunea bie
ţilor Irlandesi, şi Maghiarii sunt departe 
de a fi Englesl. Sé n’o uite acésta, décà 
nu voiesc sé va4ă statul lor unitar maghiar 
cufundându-se séu în ridicul, séu în sânge!“

Prin încercările lor de desnaţionali- 
sare, Maghiarii se pun în conflict ou drep
tul, cu justiţia şi morala.

După aceea conferenţiarul se ìntrébà : 
Ce motive îi ìndémnà pe Maghiari a urma 
o cale aşa de greşită şi funestă? — şi 
étà ce réspuns dă densul la acéstà în
trebare :

„Adese-orI am meditat asupra acestei 
cestiunl (asupra politicei de maghiarisare 
forţată), şi em ajuns la conclusiunea, ba 
mai mult, la convingerea următore : Ori 
că simulézà, ori că se tem în adevér de 
Ruşi, Maghiarii şi-au pus ca scop al po
liticei lor de stat, ca sé potă resista mai 
bine unei dispariţiuni viitóre şi eventuale 
în océnul slavic, a sdrobi prin tòte mijló- 
cele tòte elementele etnice din Transil
vania, fără a se gândi la o teribilă indi- 
gestiune politică, care îi va apuca cu mult 
mai curând, decât revărsarea ocenului sla
vic. Ori cum ar fi temerea de Ruşi, reală 
séu simulată, Maghiarii urmézà linia cuce- 
rirei Daciei în orientul europén, călcând 
pe urmele ìmpératului Traian, care a sfă- 
rimat şi a nimicit independenţa politică a 
Dacilor, pentru a crea un nou 4id de apé- 
rare etnic contra invasiunilor dela mia4ă- 
nópte. Maghiarii îşi închipuesc şi’şl propun 
în modul cel mai serios, că vor puté face 
sé dispară tòte naţionalităţile din vechia 
Daciă traiană pentru a forma ei un zăgaz 
curat maghiar împotriva lumei slavice des
pre nord“.

Ca b&-ş î justifice încercările lor de 
maghiarisare, Maghiarii se provocă adese
ori la Francia unificată, închipuindu-şî, că 
vor puté face astă4i în Ungaria, ceea ce 
Romanii au făcut odinioră în Gallia. Ei 
uită ìnsé cu totul, că astă4i sunt alte tim
puri şi alte împrejurări. Aici d-1 Ooăşianu 
face o paralelă fòrte interesantă între ocu
parea şi romanisarea Galliei, ca bulevard 
în contra seminţiilor germane, de o parte, 
şi între ocuparea şi romanisarea Daciei, 
de altă parte, ca 4id de apérare al impe
riului roman, faţă de popórele barbare din 
nord-ostul Europei.

„Misiunea, pe care Roma ni-a dat’o 
nouă Românilor în acéstà parte a orien
tului Europei“, 4io© dânsul, „n’a putut fi 
împlinită din causa asaltului barbarilor asu
pra împărăţiei romane, şi în deosebi din causa 
năvălirilor continue în Dacia ale Goţilor, 
Hunilor, Avarilor şi a-o mulţime de alte tri
buri intermediare. Când în fine veniră şi 
Maghiarii, pe la 896, Românii din Dacia 
şi Slavii din Panonia de-abia eşiseră, deci

maţi, din lunga periodă a invasiunilor atâ
tor barbari. Etă cum se esplică, eă aceşti 
noi barbari isbutiră a se sustiné, pănă 
când politica papală i-a ajutat sé se stabi- 
léscà definitiv în Panonia, câştigându-i 
pentru religiunea catolică“.

In timpurile mai vechi, Maghiarii şi 
în deosebi regii ungari au respectat indi
vidualitatea deosebitelor popóre din regat. 
Numai mai târ4iu, şi cu deosebire dela în
ceputul secolului present, Maghiarii sunt 
cuprinşi în mod epidemio de chimera pe- 
riculosă a pan-maghiarismului, căreia i-au 
atribuit menirea de a sta împotriva altei 
chimere, a panslavismului. ìnsé adevărata 
periodă a maghiarisării, la început hypo- 
orite, astă4l violente, datézà din 1867, 
când Maghiarii au obţinut o influintă ne- 
meritată asupra afacerilor publice austro- 
ungare. De atunci încoce ei au căutat prin 
tot felul de mijlóce, pe cari astă4l totă 
lumea le cunósce destul de bine, ca să-şi 
sporéscà numérul lor, care altfel s’a con
statat, că scade mereu, şi ca s0-şl împli- 
néscà „misiunea lor“ „de a*şl estinde in- 
fluinţa morală pănă la Kiew, în Rusia“.

Conferenţiarul încheie cu cuvintele : 
„Faţă cu atribuţiunea unei misiuni aşa de 
fantastice, Rorrânii preferă a rémànó ceea 
ce sunt, în loo de-a se erunca în braţele 
Maghiarilor din causa unui pericul imagi
nar... Şi decă este un popor, căruia i-se 
cuvine de drept misiunea de sentinelă a 
lumei latine în orientul europén, poporul 
acesta este poporul român întreg, care nu- 
tnérà peste dece milióne pe teritoriul, pe 
care Traian l’a lăsat o moştenire lui —■ şi 
nu Maghiarilor“.

Cum am împărtăşit mai sus, confe
rinţa d-lui Ocăşianu a făcut o adencă im- 
presiun^ asupra celor de faţă şi a fost în
coronată cu aplausele cele mai vii.

Pentru 10 Iulie d-1 Ocăşianu a anun
ţat o nouă conferinţă despre popórele din 
orientul Europei din punctul de vedere al 
principiului confederaţiunei, „care singur 
póte da o soluţiune fericită nenorocitei ces- 
tiunî a naţionalităţilor“.

Felicităm pe confratele nostru, care 
apérà cu atâta succes în faţa strâinătăţii 
drepturile şi aspiraţiunile poporului ro
mân atât de asuprit !

Slăbiciunile şi miseriile dualismului.

i i

Décâ Maghiarii oă Ungaria nu
are aspiraţiuni de a-şi estinde teritoriul, 
acésta cu alte cuvinte ìnsémcà: marea pu
tere Ungaria se teme de câte-va sute de 
mii de Slavi, şi totuşi acéstà „mare pu
tere“ dirigézâ Viena şi ìntréga Austriă ! 
Ce absurditate ! Austria, în potriva intere
selor sale, sé-i apere d’inaintea Slavilor pe 
vitejii Maghiari, cari îi declară resbel în 
fiă-care 4i- Bach a trebuit sé le caute forte 
precis pulsul Maghiarilor atunci, când a 
aflat, că în Ungaria locuesc doué milióne 
de Slovaci, şi mai mulţi Români, Sârbi şi 
Germani, cari toţi formeză un factor, cu 
care bărbatul de stat trebue sè calculeze.

Tremurând în tòte fibrele, politioianii 
maghiari calculézâ nutnai cu câte-va sute 
de mii de naţionalitate nemaghiară, şi tra- 
dézâ politicianilor dm Viena aceea, de ce 
ei şi astă4i se tem mai mult. Slăbiciunea 
ş: golul acesta în nici un alt stat nu l’ar 
puté ei arăta nepedepsiţi. Cu tòte acestea 
Maghiarii aspirézâ la o organisare de stat 
independentă; şi îşi arogă conducerea im
periului în ao ti vitatea sa europénâ.

Conceptul mic de suflet al dualismu
lui este însu-şi motivul, care nu sufere ca 
statul sé acuirez’e vr’un nou teritor, făfă 
de a-şi pierde nu.mai decât „echilibrul“. 
Anectarea de teritorii polone séu romă- 
nescï ar aduce pe d'ualişti în încurcături. 
Bosnia şi Herţegoviha nu sunt ocupate, 
deóre-ce dualiştii maghiari şi germani au 
fost contra ocupărei. Dualismul el pe sine 
se ameninţă, căci, ca şi vestmintele strimte, 
nu-şi póte acoperi cu comoditate membrele 
destinate lui, şi departe, tea sé mai potă 
acoperi şi scuti şi alte^18 Tibre stréine. 
Ori-care, ţ0ră, ce nu e 'mnară séu ger
mană, ne cade spre greu^rî deóre-ce dua
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lismul supórtà numai pe „doi“, de unde 
şi-a luat şi numirea.

Centralisaţiunea şi federaţiunea nu 
esohid estinderea peste ìntréga Europă, 
numai trebue sé aibă puterea de-a supune 
şi a centralisa, şi trebue sé aibă înţelep
ciunea, de-a lega prin iederaţiune. Numai 
■cu dualismul stă în contracpcere tot ce nu 
se póte înfunda între marginile sale, şi 
totul acesta e fòrte mult. Dualismul pentru 
Austria este un concept prea strimt şi în
gust, chiar într’asta îi zace pericolul.

Delegaţiunea austriacă.

In 17 Iunie n. delegaţiunea austriacă 
a ţinut şedinţă, desbătându-se asupra bud
getului de esterne. Gel dintâiu a luat cu
vântul ministru de esterne :

Contele GoluchowsJci : In esenţă espo- 
seul ministrului e identic cu cel făcut în 

delegaţia maghiară. El 4iae* c& va P&ŞÎ Pe 
tirmele antecesorului séu Kalnoky şi că 
tripla alianţă este basa, care trebue apă
rată paralel din tòte părţile, căci ea este 
caracterul politicei esterne a monarchiei.

Delegatul Dr. Herold (ceh tinér) luând 
cuvântul 4ise la început, că vró sé fiă o- 
biectiv. Continuarea politicei de pace şi 
susţinerea de bune raporturi cu tòte pute
rile coréspunde situaţiunei nòstre geogra
fice şi etnografice. Nu putem ìnsé aproba 
ceea ce 4i°e d-l ministru Goluchowski, că 
adecă tripla alianţă ar forma singura basă 
a păcei şi a relaţiilor bune cu puterile es
terne. Cu ani de 4il0 înainte noi am arătat 
primejdia triplei alianţe şi, abstragènd dela 
raporturile de naţionalitate şi locale, îngri
jirile de atunci le susţinem şi acum. îm
prejurarea, că în centrul Europei esistă o 
mare alianţă, a adus cu sine, ca şi celelalte 
state sé se alieze, şi după cum s’a consta
tat acésta în mod oficios, mai ales sub pre
zidenţia lui Faure esistă între Francesi şi 
Ruşi o astfel de alianţă, ceea ce cuprinde 
în sine simburile complicaţiunilor. Nu se 
póte crede, ca doué tabere astfel înarmate 
vor sta mult timp paclnice faţă ’n faţă.

Vorbitorul nu póte dórà sprigini po
litica continuată pentru tripla alianţă.

Ministrul de esterne a mai declarat, 
-că nu vede nici un nor pe orisontul poli
tic. Acésta au 4is’o deja înaintea lui băr
baţi cu mult mai mari, d. e. contele Gram- 

mont înainte de isbuonirea résboiului ger- 
mano-frances, şi totuşi altfel s’a întâmplat. 
Aşi fi dorit, ca ministrul de esterne sé se 
pronunţe asupra cestiunilor: balcanică, ma- 
cedonénà, armenă, cari tòte sunt de natură 
«de-a provoca uşor complicaţiunî europene.

Provocă apoi pe ministru, sé pună 
pond şi pe interesele cehe, fiind-că decla- 
Taţia, ce a făcut’o în delegaţia ungară, oă 
are la inimă interesele tuturor statelor din 
tnonarchiă, se póte considera numai ca un 
compliment făcut Maghiarilor. Nu cere prin 
acésta, ca ministrul sé se amestece în afa
cerile interne ale cutărei ţSrl, fiind-că scie 
fòrte bine, că un astfel de amesteo nu e 
to-déuna favorabil pentru ministrul de es
terne ; crede ìnsé de necesar, ca afacerile 
comerciale ale ţârilor sé fiă administrate în 

.egală mâsură.

Cătră sfîrşitul vorbirei sale Herold 

face imputări, că nu sunt de faţă miniştrii 
austriaci, şi cpce» °& décà aséménàm tendin
ţele maghiare şi austriaco, atunci vedem, 
oă Maghiarii au o preponderanţă uriaşă în 

conducerea afacerilor esterne. Pentru a-şi spri
jini aserţiunea aoósta, vorbitorul amintesee 
cea din urmă crisă ministerială, precum şi 
;aoeea, că ministrul Banffy a declarat, că 
•ca scirea şi învoirea lui a fost numit Go- 

kchowski in locul lui Kalnoky. Cere deci, 
-oa Ungurii sé nu mai influinţeze şi asupra 
Austriei.

Spune apoi Herold, că chiar şi din 
lucruri curat formale se vede, că afacerile 

esterne se dirigeză numai din Budapesta, căci 
»d. e. tòte comunicatele oficióse se publică 
după „Budapester Corru, deşi în Yiena 
apare oficiosă „Pol. Corr“.

Contele Sanislau Baăeni 4i°e? 80 
îbucură de vorbirea lui Herold, de-órece pe 
-când în anii precedenţi se cerea din partea 
Cehilor desfiinţarea triplei alianţe şi ală

turarea la Rusia, pe atunci de rêndul acesta 
nu s’a întâmplat aşa ceva.

Budgetul s’a primit.

SCIBILE DIL El.
— 7 (19) Iunia.

Premiu pentru costam naţional. 
Despărţâmântul X I (Blaşiu) al Asociaţiunei 
transilvane a hotărît sé acorde un premiu 
de 40 coróne în aur acelei dómne séu dom- 
niş0re, care ou oeasiunea adunărei generale, 
pe care despărţâmentul va propune sé se 
ţină la 27 August n. o., în Blaşiu, se va 
presenta în cel mai curat, mai original şi 
mai frumos costum naţional românesc din 
Transilvania.

— o—
De-ale armatei române. Sâmbăta tre- 

oută M. S. Regele Carol a inspectat esca- 
dronul II de tren. Resultatul acestei in- 
specţiuni, 4ice „Lupta“, a surprins pe Rege 
într’un chip neaşteptat. Nicl-odată nu s’a 
vé4ut pănă astă4i o trupă mai bine instruită, 
lucrând cu mai mare precisiune şi ordine. 
Tòte mişcările au fost esecutate în perfec- 
ţiă, defilarea a fost aşa de bine, încât Re
gele a declarat, că nici o trupă de infan
teria n’a obţinut’o. Pe lângă instrucţia re
glementară, comandantul trenului a produs
o reprisă de Caroussel, care a făcut admi
raţia tuturor; cele mai grele figuri, cari 
fac renumele călăreţilor Cazaci, au fost ese- 
cutate în perfecţiă de trenării români. La 
sfîrşit, Regele cu amèndoué mânile a strîns 
mâna căpitanului Clăbescu, comandantul es- 
oadronului, şi aoolo, pe teren, i-a conferit 
„Steaua României“. Regele, adauge „Lupta“, 
a mai 4̂ s : «Aci am sé trimit pe ne- 
potul meu sé înveţe oavaleriă“.

—o—

Almanach festiv. Societatea academică 
„România-Jună“ din Yiena îşî va serba în 
anul scolar viitor jubileul de 25 de ani ai 
esistenţei sale, cu care ocasiune a hotărît 
a eda un Almanach festiv, cuprin4ând lu
crări literare nepublicate, de diferiţi autori.

—o—

Inaugurarea podului peste Duuâre. 
Hotărîndu-se, ca inaugurarea Podului de 
peste Dunăre sé se facă când lucrarea va 
fi pe deplin sâvîrşită şi circularea trenuri
lor se va putó efectua sigur, regulat, fără 
nici o întrerupere, pe t<5tă lungimea dela 

Feteşti la Cernavodă, ast-fel ca legătura 
Occidentului ou Orientul pe liniile române 
ferate sé nu sufere nici o stân]enire, s’a 
cerut avisul inginerilor dirigenţi asupra 
datei sigure a înaugurărei. D. Saligny, cu 
asistenţii sèi, au réspuns, că s’ar puté grăbi 
inaugurarea, ìnsé în mod normal şi sdra- 
vén totul va fi gata pe la finele lui August. 

Deci inaugurarea se va face pe la începu
tul lui Septemvre.

—o—

împăratul german în Lotaringia. Din
Luxenburg se telegrafiézà, că se fac pre
gătiri în castelul Urville din Lotaringia, 
pentru a primi mai lung timp pe ìmpéra- 
tul german. Impèràtésa va merge cu oopiiî 
înainte de August, ór ìmpératul va sosi 
acolo la finea lui August şi va serba în 
Urville şi jubileul de 25 ani a 4̂ ®i dela 
Sedan.

—o —

Nebunul politicei. Din Yiena se scrie, 
că alaltăieri a pétruns în palatul ministru
lui preşedinte Windiscligraetz, pe la 4eC0 
óre séra, un individ cu numele Feirer Da
vid, care strigând: „Pié^à Windischgraetz ! 

Jos cu coaliţiunea11, a început sé sfărme şi 
sdrobéscà tot ce-i sta înainte. Servitorii 
l’au prins şi l’au dat pe mâna poliţiei, ré- 
mânând sé se constate, décà a fost nebun 

ori nu.

Inspectoratele matriculare.

Ministrul de interne a escris concurs 
pentru cele 23 posturi de inspectori matri- 

culari, sistemisate pănă acum. pece dintre 
aceşti inspectori vor càdé în classa VII de 
léfà, ér 13 în classa VIII, adecă cu 2000 şi 
1400 f l , afară de acesta fiă-oare inspector 
va primi anual un pauşal de cancelariă şi 
călâtoriă în sumă de 600 fl. şi bani de cuar-

tir. Cel ce oompetâză la vr’un atare post 
are sé acludâ la rugare testimoniul de bo
tez, documentele de cualificaţiune şi even
tual alte atestate de serviciu, precum şi 
atestatul, că e oetăţân ungar. In rugare 
este a-se spune şi aceea, că afară de „limba 
statului“, pe care limbă o mai vorbesce su
plicantul. Rugările sunt a-se înainta pănă 
la 10 Iulie n. la ministrul de interne. Vor 
fi preferiţi aceia, cari au cualificaţiune pen
tru serviciul administrativ.

Centrele matriculare şi reşedinţele ins
pectorilor matricularl de prin comitatele 
locuite de Români sunt următorele : 3) Cinci 

biserici pentru comitatele Tolna şi Baranya; 
11) Nyíregyháza pentru comit. Zemplin, Sa- 
bolci şi Haj du, precum şi pentr u oraşul 
Dobriţin; 12j Beregszász pentru oomit. Ung., 
Bereg, Ugocia şi Maramureş; 13) Szatmdr- 

Németi pentru comit. Sătmar şi Selăgiu; 
14) Deşiu pentru comit. Bistriţa-Năsâud, 
Solnoc-Dobâoa şi Cluşiu; 15) Térgul-Mwe- 

şului pentru comit. Mureş-Turda, Târnava 
mică, Odorheiu şi Ciuc, 16) Braşov pentru 
oomit. Trei-scaune, Braşov, Făgăraş şi Târ
nava mare; 17) Aiud pentru comit. Sibiiu, 
Alba-inferioră şi Turda-Arieş; 18) Deva 

pentru oomit. Huniedóra şi Arad; 19) Ti- 

mişora pentru comit. Caraş-Severin şi Ti
miş ; 20) Becicherecul-mare pentru comit. 
Torontal; 21) Teresiopole pentru comit. 
Bacs, Ciongrad, Cenade şi Bekes; 22) Ora- 

dea-mare pentru comit. Bihor.

Ordinea Esamenelor

la scóla elementară capitală gr. or. din Bra

şov la finea anului şcolastic 1894—95:

Esamenele publice se vor ţinâ Luni 
şi Marţi în 12 şi 13 Iunie st. v. în sala cea 
mare a edificiului gimnasial din Gróver, în 
ordinea următore: Luni: dela 8—9 óre a. 
m. cl. I-a de copii; 9-10 cl. i-b; 10—11 
cl. 11-a; 11—12 cl. Il-b; 2—3 p. m. cl. 
III; 3-4 cl. IV. -  Marţi: dela 8-9 a. 
m. clasa I-a de copile; 9—10 cl. I-b ; 10 
—11 cl. II; 11-12 cl. II I;  2-3 cl. IV; 
3—4 cl. V ; 4—5 elevele din Internatul 
Reuniunei Femeilor Romàne.

Esamenele cl. III şi IV de copii, IV 
şi V. de copile se încheiă cu cântări. Eser
citile gimnastice se ţin: cu cl. IV de copii 
în 12 Iunie dela 4—5 óre p. m. Esercitile 
în grădinărit se ţin : cu ol. III şi IV de 
copii în 12 Iunie dela 5—6 óre p. m ; cu 
cl. IV şi V de copile în 13 Iunie dela 5 
—6 óre p. m. (escursiune în grădina 
scólei.)

Lucrurile de mână ale copilelor din ol. 
I I—V sunt espuse sub decursul esamene
lor în sala de esaminare.

Esamenul practic din economia casnică 
(menagiu, croitoriă, cusutul la maşină etc.) 
se ţine : cu elevele din Internat în 18 Iunie 
dela 4—6 óre p. m. în localul internatului. 
Lucrurile de mână ale acestor eleve vor fi 
espuse timp de o séptémànà în sala de 
studii a internatului.

Eserciţiile în jocuri etc. se ţin : cu 
copiii şi copilele din scóla froebeliană a bi- 
sericei Sf. Nicolae în 17 Iunie dela 10—11 
óre a. m. tot în sala cea mare a edificiului 
gimnasial.

Duminecă, în 18 Iunie, după serviţiul 
divin, se va încheia anul scol. 1894/95 cu 
cetirea clasificaţiunilor şi împărţirea premi
ilor.

La esamenele acestea, precum şi la 
festivitatea încheierii anului scol. se învită 
cu totă stima binevoitorii şi amicii acestor 
scóle.

Braşov, 3 Iunie v. 1895.
Direcţiunea.

SCIRI ULTIME.
Viena, 18 Iunie. Ministrul-preşe- 

dinte Windischgraetz a înaintat ce
rerea de demisie a întregului cabinet.

In cercurile parlamentare se 
vorbesce, că Windischgraetz nu va 
primi se conducă în mod provisor 
afacerile, ci ca se va forma un gu
vern provisor sub presidenţia conte
lui Schônborn. Se mai vorbesce, că 
contele Badeni ar fi refusât misiunea 
de-a forma un cabinet. In noul minis- 
teriu vor fi chiămaţî înalţi funcţionari 
de stat.

In şedinţa de ac}ï a parlamen
tului, preşedintele clubului polon Va- 
leszky, a avut pertractări cu Cehii-

tinerî în direcţia, ca aceştia së con
tribue la desbaterea netedă a bud
getului. Se 4ice, că Cehii-tinerî ar 
fi înduplecaţi la acesta, primind în 
schimb promisiunea de-a se ridica 
starea escepţională din Praga.

dìverse .
Esperimento interesante. Un mare 

posesor de pământ din cercul Dneprovsk 
(Galiţia) s’a îndătinat de ani de 4H0 a 
prinde pásért cálétóre tinere, cărora le fecăţa 
de gât nisce ţevi mici de metal, în cari 
erau ţidule scrise în limba rusâscă, ger
mană, francesă şi englesă. Pe ţidule era 
indicat locul unde şi timpul când s’a prins 
pasérea, numele posesorului de pământ îm
preună cu rugarea, de a i-se comunioa când 
şi unde s’a prins séu s’a omorît respectiva 
pasere. Cum spune 4iarul „Nov. Dnjatf, de 
curând posesorul de pământ a primit din 
Cairo următorea scrisóre: „Cocorul d-tale 
a fost împuşcat în Novembre 1892 în pro
vincia Tongona de cătră un Madist şi ţe- 
vea de metal împreună cu ţidula s’a trimis 
lui Abdul-Aga-Ibben-Mohamed în Omder- 
man. Aoi mi-s’a dat mie pentru a-o tra
duce ; dér numai acum, după-ce m’am 
mântuit norocos din prinsóre, sunt în po- 
siţia, de a-te încunosoiinţa despre aoósta, 
conform dorinţei d-tale. „Slatin-paşa“.

Frica de nevastă. Foile italiene scria: 
D-l Soucini e soţul fericit al unei neveste 
drăguţe, care ìnsé l’a învâţat minte şi re
gulă. La 7 óre séra Soucini trebue se fiă 
acasă. Intr’o sérá ìnsé el s’a cam cherohelit şi 
a sosit acasă — au4ìdumnéta! — la 9 óre. 
Spre a face, ca sé nu isbucnescă furtuna, 
cetăţânul nostru recurse la un mijloc eroio. 
El povesti gentilei sale soţii, că pe drum 
a fost atacat de patru tâlhăroi, cari l'au 
jefuit şi din ale căror mâni a scăpat viu 
numai ca prin minune. Nevasta asculta în
grozită. Spre a da povestei sale romantice 
încă mai mult aplomb, el povşsti tot aşa 
şi faţă de un poliţist, ba numi chiar o per
sóna óre-care, ce ar fi fost între cei patru 
tâlhari. Asta i-a fost nenorocirea. Poliţia a 
descoperit lesne, că totă istoria tálhárésofc 
era o scornitură şi eroul nostru fu dus la 
rècóre, pentru-că a încercat só inducă în 
eróre autoritatea. Soucini este unul dintre 
oei mai bogaţi şi mai cunoscuţi cetăţeni 
din Milano.

L i t e r a t u r ă .
Memorii din 1848/49 de Yasilie Mol- 

dovan, broşură elegantă, de 11 cóle, format 
8°. Preţul unui esemplar e : 50 cr. séu 1 
coronă, plus 5 cr. porto poştal ; pentru 
România şi stréinátate 1 franc 50 batti. 

Cornandole se pot face la adresa: Traian

H. Pop, publicist, Braşov (Brassó) séd 
la administraţia „Gazetei Transilvaniei

*

Din „Biblioteca pentru toţi“, ce apare 
în editura librăriei Carol Miiller din Bu
curescI (Strada Victoriei 53), a apérut vo

lumul al 7-lea, întitulat „De prin veacnrî% 
de Carmen Sylva} sub care nume este a se 
înţelege Majestatea Sa Elisabeta, Regina 
României. Aoésta broşură conţine vre-o 6 
legende naţionale, una mai frumosă decât alta. 
Ele sunt traduse din limba germană cu permi
siunea augustei autóre. Cele 7 broşuri apărute 
pănă acum din „Biblioteca pentru toţi* 
sunt cât se póte de bine alese şi de-o ne
contestabilă valóre literară. Urmând pe- 
calea acesta, librăria editóre va avé meri
tul, de-a fi îmbogăţit în mod simţitor lite
ratura nostră. Costă fiă-care broşură numai 
30 bani (15 cr.), abonate de-odată 10 nu
mere, costă 3 lei, ér 24 numere (un an)
7 lei, primind pe de-asupra gratis şi franoo 
romanul „Poveste tristă“, care singur costfc
1 leu 50 bani.

*

Nou ! este titlul unei frumóse ooleo- 
ţiunl de scrieri diverse, de Laura Vampa.

— 165 pag. Preţul 2 lei.

Proprietar: D i* .  A u ^ e l  f f l u r e ş i a n a i .

Redactor rcsponsaiiil : Gregoriu M aior.
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Foulard-Seide 60 kr.
bis fl. 3.35 p. XTiet. — japaneftfcfye, cfyine* 
m *  etc. in ben ncucften Deffttns unb âr* 
. f>en, forme fĉ toarjc, tuetfe unb farbige 
Heimelierg~SeMe t>ort 35 fr. bis 
fl. ^.65 p. ZTtet. — glatt, geftreift, farriert, 
gemuftert, X>amafte etc. (ca 2̂ 0 üerfcfy. Quai, 
unb 2000 perfdnb. ârbert, Deffirts etc.). 
Porto- und steuerfrei ins Haus. — UTufter 
umgebertb. Doppeltes Briefporto rtad} ber 
Scfytüeij.

Seiden-Fabriken G. Henneberg
2 (k. u. k. Hofl.), Z ü r ic h .

Cursul fa bursa din lfiena.

Din 18 Iunie 1895.

Renta ung. de aur 4% • 128.50

Henta de oor6ne ung. 4% • • • 99.50

Impr. căii. fer. ung. în aur 41/2% . 125.50

Itnpr. căi!, fer. ung. în argint 472% 108.15

Oblig. c&il. fer. ung. de ost. I. emis. 128.50

Bonuri rurale ungare 4% . . . 98.26

Bonuri rurala eroaie-siavone. . . 98.75

Imprum. ung. cu premii . . . .  158.50

XiosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 146 50

Renta de hârtie austr..................101.25

Renta de argint austr..................101 40

iteots de aur austr. . . . . 123.05

XiosurI din 1860 ......................  157.25

Acţii de ale Băneei austr j ungară. 1078.—

Aoţii de-ale Bâneei ung. de credit. 493.75

Acţii de-ale Bâneei austr. de credit. 407.25

Napoleon dori............................... 9.63

Mărci imperiale germane . 

London vista . . . . .

Paris viäta . ..................

Rente de coróne austr. 4%. 

Note italiene......................

59.40

121.40

48.16

101.20

46.05

Cursul pieţei Braşov.

Din 19 Iunie 1895. a

Bancnote rom. Cump. 9.57 Vend. 9.60

Argint român. Cump. 9.50 Vend. 9.55

Napoleon-d’orî Curii p, 9.59 Vend. 9.63

GralbenI Comp. 5.75 Vend. 5.75

Mărci germane Cump. 59.13 Vend. — .—

Ruble rusesc! Cump. 129.— Vend. —.—

Lire turcesoi Cump. 10.75 Vend. —. — 

Scris. fono. Albina5°/0 100.25 Vând. 101.25

M unciurl
(mserţinni şi reclame)

Suntu a se adresa subscrise, 
ad m inistrati unì. In casulă pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scădementfi, 
car>e cresce cu câtâ publicarea 
se face mai de multe-ori.

Âriministraţiunea 

„Gazeta Transilvaniei.“

Magazinul de ghete din fabrica Mödling.

Magazinul de ghete din Modling
—== B raşov , strada F o r ti Mr. 4§. ==—

•> 7  *

Are onóre a întorma pe On. Public, ca este bogat asortat 

cu m ărfuri nouè şi de nou arangiat cu

ghete pentru bărbaţi, dame şi copii.
Grarantéza penfcru mărfurile lucrate în fabrica din Modling, 

din material tun şi solid, croéla elegantă, astfel ea potè cores
punde tuturor cerinţelor, fără téma de ori-ce concurentă de 
aceeaş branşe. — Pe talpa fie-cărei ghete este notat preţul.fabricei.

Tot aci în localul alăturat la Magazin sunt ia disposiţia 
On. P. T. public

haine gata pentru, "bărbaţi şi copii,
a lb itu ri bărbătesc? şi p ă lă rii,

cumperate dintr’o magazia în desfacere, car! se vènti CU 0rT-ce preţ.

Cu profundă stima:

NI. LIEBLICH.

sa r  Pentru fabricarea reală a mărfurilor garantăm, ~m
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lan.g'irs.er c lT ril,
B u d a p e s ta ^  V III. U e lio e r- S tra sse  M r. ! § •

Garnituri de treerat,
cu aburî pe stiftur, de 21/2>
8, 3 */2 4 puten de cai.

Mai departe: g a r n i 
t u r i  de  t r e e r a t , cu abur
pe şine, de 4, 5, 6, 8, 10 Şl 
12 puteri de cai, cu V e n 
t i l a t o r  dedesubt, cu a-j 
p a r a te  l u n g i , pentru

s c u t u r a t u l  pae lor  şi cu ciururi estraordinar de mari, şi

cilindru de sortat, Locomotile-compound,
dela R . K A R R E T T  «fc S O N § ,

neîntrecute, economie de 4O°/0 la materialul de ars.

pentru cositul bucatelor, cu aparat, pentru 
■ j legat snopT, recunoscute de cele mai bune.

cu prăjină combinată, pentru unu seu 
doi cai. — Mai departe

[ij şi ori-ce alte m aşini şi 
1 Jgrîcole.

GreMe ormnaie ainericane,
3-7Agenţi pentru prolude se angajiază.

iM  Orele de cassă dela 8—I
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Giro-Conto |
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ABSîro-Ungară.
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INSTITUT DE CREDIT ŞI DE EC0N0MIÌ 

F I L I Ü L &  B B U Ş O V

depuneri spre fructificare
netto, solvinda însăşi darea de interese;

poliţe comerciale CU 5V:o‘

yr
Cec.-Conto
la. postă. 
Nr. 505.

4!

accorflă Împrumuturi cambiale şi cambial-ipotecari H 0

î
împrumuturi pe hârtii de valore, monede, 

giuvaere şi mărfuri CU 8° o j
cmera şi m  monefle şi Mrî

indigene şi străine, în specialu de cele românesc!;
É

fără nici o 
detragere 

cu celü mai 
urcatu preţd 
în modula celü. 
mai culantă

înainte de 
scadenţă, şi

te r

irl

B

• .

t®

pe pieţele din ţeră şi 
streinătate,

u ®  —  însărcinări ne năucă t,:\
M im  magazine şi locuri libere de depou, pte0rium

său strada. £»&rli j$Tr. care, situată nemijlociţii lângă
gara drumului de fieră de stătu, e legata prin şine proprii cu 
acesta şi investită cu dreptula de vămuire şi cântărire oiiciosă 
prin organele drumului de iiera de stata;
ripfl în calitatea sa ca representanţă principală a so- nfpTltn 

ci etăţii de asigurare EQUITABLE din New-York Ului lU 
”•] IIP iriptă su^ condiţiunile favorabile, parti- 
.1 JJO lflO[Îl culare a acestei societăţi.

Onorahileloru administraţiunî de fonduri şi p. t. D-!oru 
capitalişti le recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisurile fonciare de 5°|0 ale „Albinei“
al« căroru cupone r«senîii|>eră semestrulu fără nici o 

detragere, şi cari se află de v£n«|ai*e în cur Sul «3SIe5 a bursei 

din Budapesta, în piese de 500, IOOO şi 9000 de corone. 

Comparendu cursurile şl produsulu celorlalte efecte indi

gene, se pote susţinea cu totu dreptulu, că

Scrisurile fonciare „Altina“ de 5°|o
suntu Mtfi relativii cele m ai ief t ine şi totodată m ai 
productive din efectele cotate la bursa din Budapesta.

Bonitatea absolută a fonciereior „Albina“ e garantată 
prin valorea celu puţinii întreită a ipoteceloru pe ba^a cărora 
se esmitu, prin fondulii specialu de asigurare a scrisuriloru 
fonciare care e de fi. 200.000 şi în fine prin totalitatea ori 
şi cărei alte averi a institutului.
T 48-
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A B O N A M E N T E

GAZETA  T äK S IL V A N IE I“
P r e ţ u k i a b o n a m e n tu lu i este :

Pentru Àustro-Ungaria :
Pis trei lun i. 
Pe şese luni » 
Pe unu anii . 12 fi.

Pentru. Eomânk şi străinătate:
Pe trei luni................................................10 fr. 
Pe eése luni . ................... .................... 20 tr. 
Pe unu anii,..................................................... 40 ir.

Â leiam iiis Ia numerele e i data de
Pentru Âustro-Ungaria:

Pe anii. .................................................2 li. — 
Pe şese lu n i................... ....  . . . . ...1 li. — 
Pe trei l u n i ...................................... .... .............50 CF»

Peritni România şl străinătate:
Pe anu. . . . . . . . . . . .  8 franci.
Pe şese luni . . . . . .  t . . .  4- franci. 
Pe trei luni . . . . . . . .  . 2  franci. 

Abonamentele se făcu mai. uşorii şi mai repede prin

S mandate poştale. H
Domnii, cari se voru abona din nou, se bineroiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă. X

jjac Âriministraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ §
'&®aQiX)OQ&aoooooQOQooaoooooQooo&

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


